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UZNESENIE VLÁDY SLOVENSKEJ REPUBLIKY

č. 

zo 

k návrhu na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc

	Číslo materiálu:
	

	Predkladateľ:
	podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti


Vláda
A. schvaľuje

A.1. návrh na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc;

B. ukladá

ministrovi hospodárstva 
B.1. 
zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/89/ES z 18. januára 2006 o opatreniach na zabezpečenie bezpečnosti dodávok elektrickej energie a investícií do infraštruktúry
do 31. augusta 2007

zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/32/ES z 5. apríla 2006 o energetickej účinnosti konečného využitia energie a energetických službách, a ktorou sa zrušuje smernica Rady 93/76/EHS

 bezodkladne (táto lehota sa vzťahuje na čl. 14 ods. 1, 2 a 4 smernice)

do 15. februára 2008 (ostatné ustanovenia smernice)

zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/50/ES z 29. mája 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy IVA a IVB k smernici 98/8/ES Európskeho parlamentu a Rady o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh

do 1. októbra 2007

ministrovi zdravotníctva

B.2. predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Komisie 2006/17/ES z 8. februára 2006, ktorou sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/23/ES, pokiaľ ide o určité technické požiadavky na darcovstvo, odber a testovanie ľudských tkanív a buniek 
bezodkladne

B.3. predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/7/ES z 15. februára 2006 o riadení kvality vody určenej na kúpanie, ktorou sa zrušuje smernica 76/160/EHS

do 9. marca 2008
B.4. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/30/ES z 13. marca 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy k smerniciam Rady 86/362/EHS, 86/363/EHS a 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí benomylovej skupiny

bezodkladne
B.5. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/33/ES z 20. marca 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 95/45/ES, pokiaľ ide o látku žltá FCF (E 110) a oxid titaničitý (E 171)

do 26. marca 2007

B.6. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/34/ES z 21. marca 2006, ktorou sa mení a dopĺňa príloha k smernici 2001/15/ES, pokiaľ ide o začlenenie určitých látok

do 29. septembra 2006 

zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/37/ES z 30. marca 2006, ktorou sa mení a dopĺňa príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/46/ES, pokiaľ ide o začlenenie určitých látok 

do 30. januára 2007 

B.7. predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/25/ES z 5. apríla 2006 o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách týkajúcich sa  vystavenia pracovníkov rizikám vyplývajúcim z fyzikálnych faktorov (umelé optické žiarenie)(19. samostatná smernica v zmysle článku 16 ods. 1 smernice 89/391/EHS)

do 11. apríla 2010 

B.8. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/53/ES zo 7. júna 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny pre rezíduá fenbutatín-oxidu, fenhexamidu, cyazofamidu, linurónu, triadimefonu/triadimenolu, pymetrozínu a pyraklostrobínu

do 22. novembra 2006 

B.9. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/59/ES z 28. júna 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy k smerniciam Rady 76/895/EHS, 86/362/EHS, 86/363/EHS, 90/642/EHS pokiaľ ide o maximálne hodnoty rezíduí karbarylu, deltametrínu, endosulfánu, fenitrotiónu, metidatiónu a oxamylu

do 13. decembra 2006
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/65/ES z 19. júla 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 76/768/EHS týkajúca sa kozmetických výrobkov s cieľom prispôsobiť jej prílohy II a III technickému pokroku

bezodkladne

B.10. zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/52/ES z 5. júla 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 95/2/ES o potravinárskych prídavných látkach iných ako farbivá a sladidlá a smernica 94/35/ES o sladidlách používaných v potravinách

do 15. novembra 2007

B.15.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/60/ES zo 7. júla 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy k smernici Rady 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí trifloxystrobínu, tiabendazolu, abamektínu, benomylu, karbendazímu, metyltiofanátu, myklobutanylu, glyfozátu, trimetylsulfónia, fenpropimorfu a chlormekvátu

bezodkladne

B.16.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/61/ES zo 7. júla 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 86/362/EHS, 86/363/EHS a 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí atrazínu, azinfos-etylu, cyflutrínu, etefónu, fentiónu, metamidofosu, metomylu, parakvátu a triazofosu

do 27. októbra 2006

B.17.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/62/ES z 12. júla 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy k smerniciam Rady 76/895/EHS, 86/362/EHS, 86/363/EHS a 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí pre desmedifam, fenmedifam a chlorfenvinfos

do 27. októbra 2007
ministrovi dopravy, pôšt a telekomunikácií
B.18.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/20/ES zo 17. februára 2006, ktorou sa na účely prispôsobenia sa technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Rady 70/221/EHS týkajúca sa palivových nádrží a ochrany motorových vozidiel a ich prípojných vozidiel proti podbehnutiu zozadu

              do 23. februára 2007

B.19.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Komisie 2006/26/ES z 2. marca 2006, ktorou sa z dôvodu prispôsobenia technickému pokroku menia a dopĺňajú smernice Rady 74/151/EHS, 77/311/EHS, 78/933/EHS a 89/173/EHS o kolesových poľnohospodárskych alebo lesných traktoroch 

do 15. decembra 2006

B.20.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Komisie 2006/27/ES z 3. marca 2006, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku menia a dopĺňajú smernice Rady 93/14/EHS o brzdení dvoj- alebo trojkolesových vozidiel a 93/34/EHS o povinných označeniach pre dvoj- alebo trojkolesové motorové vozidlá, smernice Európskeho parlamentu a Rady 95/1/ES o maximálnej konštrukčnej rýchlosti, maximálnom krútiacom momente a maximálnom čistom výkone motora dvoj- alebo trojkolesových motorových vozidiel a 97/24/ES o niektorých komponentoch a charakteristikách dvoj- alebo trojkolesových motorových vozidiel 
do 15. decembra 2006

B.21.
predložiť v spolupráci s ministerkou práce, sociálnych vecí a rodiny a podpredsedom vlády SR a ministrom vnútra na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/22/ES z 15. marca 2006 o minimálnych podmienkach vykonávania nariadení Rady (EHS) č. 3820/85 a (EHS) č. 3821/85 o právnych predpisoch v sociálnej oblasti, ktoré sa týkajú cestnej dopravy, a o zrušení smernice Rady 88/599/EHS

do 31. decembra 2006

B.22.
zabezpečiť v spolupráci s podpredsedom vlády SR a ministrom spravodlivosti prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/24/ES z 15. marca 2006 o uchovávaní údajov vytvorených alebo spracovaných v súvislosti s poskytovaním verejne dostupných elektronických komunikačných služieb alebo verejných komunikačných sietí a o zmene a doplnení smernice 2002/58/ES

do 15. júna 2007

B.23.
zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/23/ES z 5. apríla 2006 o preukaze spôsobilosti Spoločenstva pre riadiaceho letovej prevádzky
do 2. mája 2008

do 2. mája 2010 (lehota vzťahujúca sa na čl. 8 predmetnej smernice)

B.24.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/51/ES zo 6. júna 2006, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa príloha I k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2005/55/ES a prílohy IV a V k smernici 2005/78/ES, pokiaľ ide o požiadavky na systém monitorovania regulácie emisií pre využitie vo vozidlách a výnimky pre plynové motory 

do 23. októbra 2006

B.25.
zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/38/ES zo 17. mája 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 1999/62/ES o poplatkoch za používanie určitej dopravnej infraštruktúry ťažkými nákladnými vozidlami

do 10. marca 2008

B.26.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/40/ES zo 17. mája 2006 o emisiách z klimatizačných systémov v motorových vozidlách, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 70/156/EHS

do 19. decembra 2007
ministrovi životného prostredia

B.27.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom hospodárstva prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/21/ES z 15. marca 2006 o nakladaní s odpadom z ťažobného priemyslu, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/35/ES

do 1. februára 2008

ministrovi pôdohospodárstva

B.28.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/39/ES z 12. apríla 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť clodinafop, pirimikarb, rimsulfuron, tolklofos-metyl a tritikonazol ako účinné látky 

do 15. júla 2007

B.29.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/55/ES z 12. júna 2006, ktorou sa mení a dopĺňa príloha III k smernici Rady 66/402/EHS, pokiaľ ide o maximálnu hmotnosť dávky osiva

do 15. decembra 2006

B.30.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/56/ES z 12. júna 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy k smernici Rady 93/85/EHS o boji proti baktériovej krúžkovitosti zemiaka

do 29. decembra 2006

B.31.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/41/ES zo 7. júla 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť klotianidin a petoxamid ako účinné látky 

do 30. októbra 2006 

B.32.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/63/ES zo 14. júla 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy II až VII k smernici Rady 98/57/ES o potláčaní choroby Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al.

do 29. decembra 2006

B.33.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/64/ES z 18. júla 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť clopyralid, cyprodinil, fosetyl a trinexapac medzi účinné látky
 do 31. júla 2007
ministrovi financií

B.34.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/31/ES z 5. apríla 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/39/ES o trhoch s finančnými nástrojmi s ohľadom na určité termíny

do 31. januára 2007

B.35.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/43/ES zo 17. mája 2006 o štatutárnom audite ročných účtovných závierok a konsolidovaných účtovných závierok, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS a ktorou sa zrušuje smernica Rady 84/253/EHS



do 29. júna 2008

B.36.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/48/ES zo 14. júna 2006 o začatí a vykonávaní činností úverových inštitúcií (prepracované znenie)



do 31. decembra 2006


do 1. januára 2008 (lehota vzťahujúca sa na články 87 ods. 9 a 105 smernice)
B.37.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/49/ES zo 14. júna 2006 o kapitálovej primeranosti investičných spoločností a úverových inštitúcií (prepracované znenie)



do 31. decembra 2006

ministerke práce, sociálnych vecí a rodiny

B.38.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom obrany, podpredsedom vlády SR a ministrom vnútra, ministrom financií, podpredsedom vlády SR a ministrom spravodlivosti a podpredsedom vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/54/ES z 5. júla 2006 o vykonávaní zásady rovnosti príležitostí a rovnakého zaobchádzania s mužmi a ženami vo veciach zamestnanosti a povolania (prepracované znenie)



do 15. mája 2008
         predsedovi Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR


B.39.
zabezpečiť v spolupráci s ministerkou práce, sociálnych vecí a rodiny prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES zo 17. mája 2006 o strojových zariadeniach a o zmene a doplnení smernice 95/16/ES (prepracované znenie)



do 29. marca 2008
ministrovi hospodárstva

ministrovi zdravotníctva

ministrovi pôdohospodárstva

ministerke práce, sociálnych vecí a rodiny

predsedovi Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR

B.40.
oznámiť sekcii Inštitút pre aproximáciu práva Úradu vlády SR, ktoré návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov zabezpečia prebratie smerníc, pri ktorých sú určení ako gestori alebo spolupracujúce rezorty, ak návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov nie sú uvedené v prílohe

do 30. novembra 2006

C. odporúča

guvernérovi Národnej banky Slovenska

C.1. spolupracovať pri prebratí smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/31/ES z 5. apríla 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/39/ES o trhoch s finančnými nástrojmi s ohľadom na určité termíny

C.2. spolupracovať pri prebratí smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/48/ES zo 14. júna 2006 o začatí a vykonávaní činností úverových inštitúcií (prepracované znenie)

C.3. spolupracovať pri prebratí smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/49/ES zo 14. júna 2006 o kapitálovej primeranosti investičných spoločností a úverových inštitúcií (prepracované znenie)

C.4. spolupracovať pri prebratí smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/54/ES z 5. júla 2006 o vykonávaní zásady rovnosti príležitostí a rovnakého zaobchádzania s mužmi a ženami vo veciach zamestnanosti a povolania (prepracované znenie)
Vykonajú:
minister hospodárstva
minister zdravotníctva
minister dopravy, pôšt a telekomunikácií
minister životného prostredia

minister pôdohospodárstva
minister financií

ministerka práce, sociálnych vecí a rodiny


predseda Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR
Na vedomie:
predseda Národnej rady SR

predseda Výboru Národnej rady SR pre európske záležitosti

guvernér Národnej banky Slovenska
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